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I, THEODOR MERON, Judge of the Appeals Chamber of the InternatiOnal Tnbunal for the 

Prosecution of Persons ResponsIble for Senous ViolatiOns of International Humanitarian Law 

CommItted in the Territory of the former YugoslavIa since 1991 ("Appeals Chamber" and 

'Tribunal", respectively) and Pre-Appeal Judge in this case;l 

NOTING the "Judgement" rendered by Trial Chamber 11 on 27 March 2013:2 

NOTING the "Notice of Appeal on Behalf of Stojan [Z]upljanin" filed by StoJan Zupljanin 

("Zupljanin") on 13 May 2013 ("NotIce of Appeal"); 

BEING SEISED OF the "[Z]upljanin Request to Correct His Notlce of Appear' fIled by Zupljanm 

on 9 July 2013 ("Requesf'); 

NOTING that the Request seeks leave to correct three errors in the Notice of Appeal to ensure that 

there is no ambiguity in relevant passages, specifically: (i) to insert the word "his" before the word 

"control" in Sub-ground 1 (a); (ii) to delete the word "or" between the words "admmistrative" and 

"obligations" in paragraph 11; and (m) to insert the word "by" between the words "fact" and 

"taking" in Sub-ground 4(C);3 

NOTING that the OffIce of the Prosecutor of the Tribunal dId not file any response to the Request; 

CONSIDERING that a party may, without requesting leave from the Appeals Chamber, tIle a 

corrigendum to their previously filed brief or motion whenever a mm or or clerical error in said bnef 

or motion is subsequently discovered and where correction of the error is necessary m order to 

provIde clarIiication;4 

CONSIDERING that the correctiOns sought address minor typographical errors and will ensure 

that the relevant passages are clear; 

HEREBY GRANT the Request: and 

AUTHORIZE' Zupljamn to tile a corrigendum to his Notlce of Appeal correctmg the three 

typographIcal errors. 

J Order DesIgnatmg a Pre-Appeal Judge, !5 Apnl 2013. p 1 
2 Pro~eclltor v Mi{o Stantft{ and Sto/an Zupl/anll1, Case No. IT-OS-91-T 
1 Request. paras 1-2 
4 See. e g . Prosecutor v L/uhe Bofkoskt and Johan Tarclllov~kt, Case No IT-04-S2-A. DeClslOn on BoskoskI Defence 
Corngendum to Respondent Bnef, 16 Apn12009, p 3. n 15. 
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Done m English and French. the English text bemg authoritatIve. 

Done this 19th day of August 2013, 
At The Hague. 
The Netherlands. 
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Judge Theodor Meron 
Pre-Appeal Judge 
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